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Chapter 7

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

אַלְ֣לַי1
ああ
H0480

י לִ֗
わたしは–悲しい

י כִּ֤
なぜなら

֙ הָיִי֙תִי
わたしは–なった
H1961

כְּאָסְפֵּי־
夏の–果物を–集めた–後の–ように
H0625

יִץ קַ֔
夏
H7019

כְּעֹלְלֹ֖ת
ぶどうの–落ち穂拾いの–ように
H5955

בָּצִ֑יר
ぶどうの–収穫
H1210

אֵין־
ない
H0369

אֶשְׁכּ֣וֹל
一房の–ぶどうも
H0811

לֶאֱכ֔וֹל
食べる–ための
H0398

ה בִּכּוּרָ֖
初なりの–実を
H1063

ה אִוְּתָ֥
慕い求めた
H0183

ׁי׃ נַפְשִֽ
わたしの–魂は
H5315

わざわいなるかな、わたしは夏のくだものを集める時のように、ぶどうの収穫の残りを集める時のようになった。食ら
うべきぶどうはなく、わが心の好む初なりのいちじくもない。

אָבַ֤ד2
滅び去った
H0006

חָסִיד֙
敬虔な–者は
H2623

מִן־
～から

רֶץ הָאָ֔
この–地から
H0776

ר וְיָשָׁ֥
そして–正しい–者は
H3477

ם בָּאָדָ֖
人々の–中に
H0120

אָיִ֑ן
いない
H0369

כֻּלָּם֙
彼ら–すべては
H3605

ים לְדָמִ֣
血を–流す–ために
H1818

בוּ יֶאֱרֹ֔
待ち伏せし
H0693

ישׁ אִ֥
人は–各々
H0376

אֶת־
～を
H0853

יהוּ אָחִ֖
その–兄弟を
H0251

יָצ֥וּדוּ
網で–捕らえる

רֶם׃ חֵֽ
滅びの–ために

神を敬う人は地に絶え、人のうちに正しい者はない。みな血を流そうと待ち伏せし、おのおの網をもってその兄弟を捕
える。

עַל־3
～の–上に

ע הָרַ֤
悪を

כַּפַּיִ֙ם֙
両手で
H3709

יב לְהֵיטִ֔
巧みに–行う
H3190

ר הַשַּׂ֣
君は
H8269

ל שֹׁאֵ֔
要求し
H7592

וְהַשֹּׁפֵ֖ט
そして–裁判官は
H8199

בַּשִׁלּ֑וּם    
賄賂で–裁く
H7966

וְהַגָּד֗וֹל
そして–権力者は

ר דֹּבֵ֨
語る
H1696

הַוַּ֥ת
欲望を
H1942

נַפְשׁ֛וֹ
その–魂の
H5315

ה֖וּא
彼は
H1931

יְעַבְּתֽוּהָ׃ וַֽ
そして–彼らは–それを–ねじ曲げる
H5686

両手は悪い事をしようと努めてやまない。つかさと裁判官はまいないを求め、大いなる人はその心の悪い欲望を言いあ
らわし、こうして彼らはその悪を仕組む。

טוֹבָם4֣
彼らの–最善の–者も

דֶק כְּחֵ֔
茨の–ように
H2312

ר יָשָׁ֖
最も–正しい–者も
H3477

מִמְּסוּכָה֑
いばらの–垣根より–悪い
H4534

י֤וֹם
日
H3117

מְצַפֶּי֙ךָ֙
あなたの–見張り人たちの
H6822

פְּקֻדָּתְךָ֣
あなたへの–刑罰が
H6486

אָה בָ֔
来た
H0935

ה עַתָּ֥
今
H6258

תִהְיֶה֖
来るであろう
H1961

ם׃ מְבוּכָתָֽ
彼らの–混乱が
H3998

彼らの最もよい者もいばらのごとく、最も正しい者もいばらのいけがきのようだ。彼らの見張びとの日、すなわち彼ら
の刑罰の日が来る。いまや彼らの混乱が近い。
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אַל־5
信じるな
H0408

ינוּ תַּאֲמִ֣
信頼するな
H0539

עַ בְרֵ֔
友を
H7453

ל־ אַֽ
頼るな
H0408

תִּבְטְח֖וּ
信頼するな
H0982

בְּאַלּ֑וּף
親しい–友を

מִשֹּׁכֶבֶ֣ת
あなたの–懐に–寝る–者にも
H7901

ךָ חֵיקֶ֔
あなたの–懐の
H2436

ר שְׁמֹ֖
守れ
H8104

פִּתְחֵי־
口の–戸を
H6607

יךָ׃ פִֽ
あなたの–口の
H6310

あなたがたは隣り人を信じてはならない。友人をたのんではならない。あなたのふところに寝る者にも、あなたの口の
戸を守れ。

י־6 כִּֽ
なぜなら

֙ בֵן
息子は

ל מְנַבֵּ֣
愚かにし

ב אָ֔
父を
H0001

בַּ֚ת
娘は
H1323

קָמָה֣
逆らって–立ち上がる

הּ בְאִמָּ֔
その–母に
H0517

ה כַּלָּ֖
嫁は
H3618

בַּחֲמֹתָ֑הּ
その–姑に
H2545

י אֹיְבֵ֥
人の–敵は
H0341

ישׁ אִ֖
その–人の
H0376

י אַנְשֵׁ֥
人々
H0376

בֵיתֽוֹ׃
その–家の

むすこは父をいやしめ、娘はその母にそむき、嫁はそのしゅうとめにそむく。人の敵はその家の者である。

7֙ וַאֲנִי
しかし–わたしは
H0589

בַּיהוָה֣
主に
H3068

ה אֲצַפֶּ֔
目を–注ぎ
H6822

ילָה אוֹחִ֖
待ち望む
H3176

לֵאלֹהֵי֣
わたしの–救いの–神に
H0430

יִשְׁעִי֑
わたしの–救いの
H3468

יִשְׁמָעֵ֖נִי
わたしに–聞いてくださる
H8085

י׃ אֱלֹהָֽ
わたしの–神は
H0430

しかし、わたしは主を仰ぎ見、わが救の神を待つ。わが神はわたしの願いを聞かれる。

ל־8 אַֽ
喜ぶな
H0408

י תִּשְׂמְחִ֤
喜ぶな
H8055

֙ אֹיַבְ֙תִּי
わたしの–敵よ
H0341

י לִ֔
わたしについて

י כִּ֥
たとえ

לְתִּי נָפַ֖
わたしが–倒れても
H5307

מְתִּי קָ֑
わたしは–起き上がる

י־ כִּֽ
たとえ

ב אֵשֵׁ֣
わたしが–座っていても
H3427

שֶׁךְ בַּחֹ֔
暗闘の–中に
H2822

יְהוָה֖
主は
H3068

א֥וֹר
光と–なってくださる
H0216

י׃ לִֽ
わたしに

ס
ס

わが敵よ、わたしについて喜ぶな。たといわたしが倒れるとも起きあがる。たといわたしが暗やみの中にすわるとも、
主はわが光となられる。

זַעַ֤ף9
怒りを
H2197

יְהוָה֙
主の
H3068

א אֶשָּׂ֔
わたしは–耐え忍ぶ
H5375

י כִּ֥
なぜなら

אתִי חָטָ֖
わたしは–罪を–犯したからだ
H2398

ל֑וֹ
主に–対して

עַד֩
～まで
H5704

ר אֲשֶׁ֨
主が

יב יָרִ֤
弁護してくださり
H7378

֙ רִיבִי
わたしの–訴えを
H7379

ה וְעָשָׂ֣
そして–行ってくださる

י מִשְׁפָּטִ֔
わたしの–裁きを
H4941

יוֹצִיאֵנִ֣י
わたしを–導き出してくださる
H3318

לָא֔וֹר
光の–中へ
H0216

אֶרְאֶ֖ה
わたしは–見る
H7200

בְּצִדְקָתֽוֹ׃
主の–義を
H6666

主はわが訴えを取りあげ、わたしのためにさばきを行われるまで、わたしは主の怒りを負わなければならない。主に対
して罪を犯したからである。主はわたしを光に導き出してくださる。わたしは主の正義を見るであろう。
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א10 וְתֵרֶ֤
そして–見るであろう
H7200

֙ אֹיַבְ֙תִּי
わたしの–敵は
H0341

הָ וּתְכַסֶּ֣
そして–恥が–彼女を–覆う
H3680

ה בוּשָׁ֔
恥が
H0955

הָאֹמְרָ֣ה
わたしに–言っていた–者は
H0559

י אֵלַ֔
わたしに
H0413

אַיּ֖וֹ
どこに–いるのか
H0346

יְהוָה֣
主は
H3068

אֱלֹהָיִ֑ךְ
あなたの–神は
H0430

֙ עֵינַי
わたしの–目は

תִּרְאֶי֣נָּה
見るであろう
H7200

הּ בָּ֔
彼女を

ה עַתָּ֛
今
H6258

הְיֶה֥ תִּֽ
彼女は–なるであろう
H1961

ס לְמִרְמָ֖
踏みつけられる–ものに
H4823

יט כְּטִ֥
街路の–泥の–ように
H2916

חוּצֽוֹת׃
街路の
H2351

その時「あなたの神、主はどこにいるか」とわたしに言ったわが敵は、これを見て恥をこうむり、わが目は彼を見てあ
ざ笑う。彼は街路の泥のように踏みつけられる。

י֖וֹם11
その–日に
H3117

לִבְנ֣וֹת
建て直す–日が–来る
H1129

גְּדֵרָ֑יִךְ
あなたの–城壁を
H1447

י֥וֹם
その–日に
H3117

הַה֖וּא
その
H1931

יִרְחַק־
境界は–広げられる
H7368

ק׃ חֹֽ
境界は
H2706

あなたの城壁を築く日が来る。その日には国境が遠く広がる。

י֥וֹם12
その–日に
H3117

הוּא֙
その日
H1931

וְעָדֶ֣יךָ
そして–あなたの–もとに
H5704

יָב֔וֹא
人々が–来る
H0935

לְמִנִּ֥י
～から

אַשּׁ֖וּר
アッシリアから
H0804

וְעָרֵ֣י
そして–町々から

מָצ֑וֹר
エジプトの
H4692

וּלְמִנִּ֤י
そして–～から

מָצוֹר֙
エジプトから
H4693

וְעַד־
そして–～まで
H5704

ר נָהָ֔
大河まで
H5104

וְיָם֥
そして–海から
H3220

מִיָּ֖ם
海へ
H3220

וְהַ֥ר
そして–山から
H2022

ר׃ הָהָֽ
山へ
H2022

その日にはアッスリヤからエジプトまで、エジプトからユフラテ川まで、海から海まで、山から山まで、人々はあなた
に来る。

ה13 וְהָיְתָ֥
しかし–この–地は–なる
H1961

הָאָ֛רֶץ
この–地は
H0776

לִשְׁמָמָ֖ה
荒れ地に

עַל־
～の–ゆえに

שְׁבֶי֑הָ יֹֽ
その–住民たちの
H3427

י מִפְּרִ֖
その–行いの–実の–ゆえに
H6529

ם׃ עַלְלֵיהֶֽ מַֽ
彼らの–行いの
H4611

ס
ס

しかしかの地はその住民のゆえに、そのおこないの実によって荒れはてる。

רְעֵה14֧
牧してください

עַמְּךָ֣
あなたの–民を

ךָ בְשִׁבְטֶ֗
あなたの–杖で
H7626

ֹ֚אן צ
羊の–群れを
H6629

ךָ נַֽחֲלָתֶ֔
あなたの–嗣業の
H5159

שֹׁכְנִי֣
ひとりで–住んでいる
H7931

ד לְבָדָ֔
ひとりで
H0910

יַעַ֖ר
森の–中に

בְּת֣וֹךְ
～の–中に
H8432

כַּרְמֶל֑
カルメルの
H3760

יִרְע֥וּ
彼らを–牧してください

ן בָשָׁ֛
バシャンと
H1316

וְגִלְעָ֖ד
そして–ギレアĀで
H1568

י כִּימֵ֥
āの–日々の–ように
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
Ă遠の
H5769

どうか、あなたのつえをもってあなたの民、すなわちăの中のĄにひとりおるあなたの嗣業の羊を牧し、いにしえの日
のようにバシャンとギレアĀで、彼らをąってください。
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י15 כִּימֵ֥
～の–日々の–ように
H3117

צֵאתְךָ֖
あなたが–出て–行った
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
～の–地から
H0776

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

נּוּ אַרְאֶ֖
わたしは–彼に–見せる
H7200

נִפְלָאֽוֹת׃
Ćくべき–わざを
H6381

あなたがエジプトの国を出た時のように、わたしはもろもろのćĈĉな事を彼らにĊす。

יִרְא֤ו16ּ
ċ国民は–見て
H7200

גוֹיִם֙
ċ国民は

שׁוּ וְיֵבֹ֔
そして–恥じる
H0954

ל מִכֹּ֖
すべての
H3605

גְּבֽוּרָתָ֑ם
彼らの–力を
H1369

ימוּ יָשִׂ֤
彼らは–Čく

יָד֙
手を
H3027

עַל־
～の–上に

ה פֶּ֔
口の
H6310

אָזְנֵיהֶ֖ם
彼らの–čは
H0241

שְׁנָה׃ תֶּחֱרַֽ
聞こえなくなる

国々の民は見て、そのすべての力を恥じ、その手を口にあて、そのčは聞えĎčとなる。

יְלַחֲכ֤ו17ּ
彼らは–なめる
H3897

עָפָר֙
ďを
H6083

שׁ כַּנָּחָ֔
Đの–ように
H5175

כְּזֹחֲלֵי֣
地を–đう–もの–のように

רֶץ אֶ֔
地の
H0776

יִרְגְּז֖וּ
Ēえながら–出て来る
H7264

תֵיהֶם֑ מִמִּסְגְּרֹֽ
彼らの–ēから
H4526

אֶל־
～に–Ĕかって
H0413

יְהוָה֤
主
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
ĕたちの–神に
H0430

דוּ יִפְחָ֔
Ėれおののき
H6342

רְא֖וּ וְיִֽ
そして–Ėれる
H3372

ךָּ׃ מִמֶּֽ
あなたの–ėĘで

彼らはへびのように、地にđうもののようにちりをなめ、Ēえながらその城から出、おののきつつ、われわれの神、主
に近ęいてきて、あなたのためにĖれる。

מִי־18
だれが
H4310

אֵל֣
神で
H0410

כָּמ֗וֹךָ
あなたの–ような
H3644

א נֹשֵׂ֤
Ěす–ě
H5375

֙ עָוֹן
Ĝを
H5771

וְעֹבֵר֣
そして–見ĝごす–ě

עַל־
～を

שַׁע פֶּ֔
Ğきを
H6588

ית לִשְׁאֵרִ֖
その–嗣業の–残りの–者の
H7611

נַחֲלָת֑וֹ
その–嗣業の
H5159

לאֹ־
いつまでも
H3808

הֶחֱזִי֤ק
ğたない
H2388

לָעַד֙
Ă遠に
H5703

אַפּ֔וֹ
その–怒りを
H0639

י־ כִּֽ
なぜなら

ץ חָפֵ֥
喜ばれる

סֶד חֶ֖
Ġしみを

הֽוּא׃
主は
H1931

だれかあなたのようにć義をゆるし、その嗣業の残れる者のためにとがを見ĝごされる神があろうか。神はいつくしみ
を喜ばれるので、その怒りをながくğたġ、

יָשׁ֣וּב19
Ģび
H7725

נוּ חֲמֵ֔ יְרַֽ
ģれんでくださる
H7355

שׁ יִכְבֹּ֖
踏みつけてくださる
H3533

נֹתֵ֑ינוּ עֲוֹֽ
ĕたちの–Ĝを
H5771

וְתַשְׁלִ֛יךְ
そして–Ĥげĥれてくださる
H7993

בִּמְצֻל֥וֹת
Ħみの–中に
H4688

יָם֖
海の
H3220

כָּל־
すべての
H3605

ם׃ חַטֹּאותָֽ
彼らの–罪を

Ģびわれわれをあわれみ、われわれのć義をħで踏みつけられる。あなたはわれわれのもろもろの罪を海のĦみにĤげ
ĥれ、
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ן20 תִּתֵּ֤
あなたは–Ĩえてくださる
H5414

אֱמֶת֙
まことを
H0571

ב לְיַֽעֲקֹ֔
ヤĩĪに
H3290

סֶד חֶ֖
Ġしみを

לְאַבְרָהָם֑
アĪラīĬに
H0085

אֲשֶׁר־
あなたが

עְתָּ נִשְׁבַּ֥
ĭわれた–ことを
H7650

ינוּ לַאֲבֹתֵ֖
ĕたちの–Įįたちに
H0001

ימֵי מִ֥
āの–日々から
H3117

דֶם׃ קֶֽ
āの

āからわれわれのĮįたちにĭわれたように、İ実をヤĩĪにĊし、いつくしみをアĪラīĬにĊされる。
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